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A debreczen} közös vagyonok és Javadalmak 
1 .<* 'rendezéséről.

HuzamoSb idő ótajoly és forrong már Debreczen sz. kir. 
város mint város és polgárai, lakosai közt azon küzdelem és ver­
sengés, mely a városi közbirtokosok közös vagyonai és javadal­
mai feletti rendelkezési és tulajdoni jog összezavarása, hibás fel­
fogása folytán, a városi hatóság részéről, a polgárpk éá lakosok 

^.egyeteménekokozott tetemes és már-már elviselhétlen sérelmé­
ből vette eredetét és veszi folyvást táplálékát. Mely tulajdoni jog- 
feletti küzdelem és versengés, a politikai élet terére is átvitetett 
és nem csodn, hogy valóságos lázrohammá vált; mert egyfelől a 
nemes város elöljárósága, mindazon időben, melyben az nem a 
népválasztásból került ki, akkor is politikai intentiót látott a 
tagadhatlanul rendelkezési és beleszólási joggal bíró polgárság 
fellépésében, midőn ez a jogilag és már teleklcöny vileg is részére 
biztosított vagyonokhoz való tulajdon-jog kérdéseiben, jogait 
megóvandó, tettlegesen fellépett; másfelől a polgárság és a la­
kosság egyeteme mindannyiszor, valahányszor azt látta, hogy az 
elöljáróság, habár szorultságból, vagy saját felfogása szerint jo­
gosan nyúlt is a közvagyonhoz, érzékenyen jajdult fel, azon gon­
dolatot rejtegetvén elméjében, hogy az elöljáróság, a de no- 
bis s ine nob is veszélyes elvénél fogva,utoljára minden köz­
vagyonhoz való rendelkezési jogot magához ragadváu, a közva­
gyon, a város mint testület egyedüli érdekének előmozdítására 
használtatik fel, mig a közbirtokosság sem közvetlen, sem köz­
vetve nem fog részesülhetni semmi javadalomban s igy azon eset 
fog elő állani végre, hogy a város lakosai egyeteme által szerez- 
getett vagyonok, részint eladatván, részint adósságokkal torhel- 
tetvén, részint egyedül a város magán- birtokaiképen tekintet­
vén : vagy a város is eladósodik utoljára s nem lesz miből fe­
dezni a közszükségeket, vagy lesz egy szinleg gazdag város, el­
szegényedett lakosokkal; holott kétségtelen, mikép, csak az a 
város lehet gazdag, melynek lakosai jólétnek örvendenek.

Ily kísértő gondolatok, ily zavaros körülmények, ily zilált 
jogállapot, — természetesen seiii a városi hatóságnak eljárásában 
nem engednek nyugalmat, sem a városi lakosságban nem növel­
hetnek bizalmat; jkövctkezésképcu a politikai küzdelem, mely­
nek egészeu más téren kell működni, ezek miatt folyvást táp­
lálékot nyer, és azon lázas állapotnak, mely emiatt kifejtik, mig 
alapjában nem orvosoltatik, véget vetni nem lehet.

Ezen szomorú helyzet oly rendszerben találhatna orvoslást, 
mely a politikai esélyektől nem függő oly állandó gazdasági bi­
zottmánynak választását engedné meg, mely a politikai befolyá­
sok rázkódásainak kitéve nem lévén, a közös vagyonállapot ren­
dezése felett kellőleg intézkednék s illetőleg a város és a lakos­
ság érdekeit cgyinint szem előtt tartván, sem a városnak, sem 
egyeseknek a közös vagyonba tulnyomóbb befolyást nem enged­
ne, mint amely nzoknt jogosnn illeti; mely választmány teendői 
közé turtoznék, egyebek közt oda törekedni, hogy a város és a 
küzbirtokos-társnk közt örök küzdelem alapjául szolgáló vagynu- 
kérdés, az okszerű gazdászat. elveinél fogva, akép oldassák meg, 
hogy a vagyon és javudnloinelkülönzás végrehajtassák, vagyis a 
tulajdoni lóg akép tisztára hozassák, hogy miatta többé jogilag 
sem félreértésnek, sem versengésnek ne legyen helye 1

Amellett, hogy a nemes város elöljárósága, légibb időben 
követett azon körültekintő gazdálkodási elvétül eltérve, misze­
rint folyvást s z e r z o t t  és a közös vagyonokat szaporítani töre­
kedett, a legközelebbi 14 év alatt a belső legelőből folyvást 
önhatalmú foglalásokat, eladásokat tett s a bejött vételárakat 
esupáu a város hasznára fordította; amellett, hogy a városi pol­
gárság egyetemével közös faizási jogdlvezotéböT több ideig kl- 
szorlttattnk a polgárok és a fából buvett Jövedelem egyedül a 
város szükségei fedezésére használtatott; amellett, hogy a vá­
rosi lakosság egyetemével közös regáléból bevett pénzekből a 
városi lakosság sohasem részesít letett; sőt e tárgyaltra nézve a 
városi polgárság egyeteme még annyira sem méltattatott, hogy 
a közös Jövedelem íiovnlbnlttásiiról ielvlhigoslttatott s a szám­
adásoknak ollbeturjesztése folytán niegnyiigtaltatott volna i a 
legközelebbi a-ik éves Időszak alatt oly jogloglaláaok, oly tulaj­
doni jogbeli sérelmek fordultak elő a nemes város részéről, me­
lyek a közös vagyonhoz való tulajdoni jog eszméjével teljes ellen­
tétben állanak s melyek a városi polgárság egyeteme részéről el 
nem törethetnek s melyek mindannyiszor óvást, olykor tettleges 
beavatkozást is idézhetnek elő, bár, fájdulom, orvoslás nem esz­
közöltethetett. Mindamellett tagadbatlauul Igaz, hogy ezen égető 
seb, ha fájdalma néha elnyumatik is, folyvást kikiuju! és ha nem 
orvosoltatik, időlialmltávnl mindig veszélyesebb lázrohiimoknt 
idéz elő. Jelesen

A nemes város elöljárósága jónak látta a belső legelő te­
temes részét a k i s  n y i l a s o k  czimén, hiiziunosb időre haszon­
bérbe bocsátani s ezáltal u k ö z 1 e g e 1 ö t megszorítani, in e 1 y 
f e l e t t  csak a k ö z b i r t o k o s s á g  eg y e t e m e  r e n d e l ­
k e z h e t n é k  jog o sa n ;  mely megcsonkítása a belsőlegelüllek 
a múlt 18tííl-dik száraz évben keservesen bosznlta meg magát a 
szarvasniarhnlenyészlés csökkenésére sőt majd megsemmi­
sülésére iránylott visszahatásánál fogva.

Ezcnkivlll a gyepmesteri lak —  és a hatházi itt közelében, 
a bclsőlegelöböl eladott a város 70 hold körüli területet s több 
házhelyet kiszakított saját javára, a polgárok egyetemét illető 
községi jószágból, ennek megkérdezésu nélkül; továbbá 200,000 
l'rtnyl adósságot vett fel a vuros és azt a polgári vagyon termé­
szetű o hn t l  külső birtokra tábláztntta, a polgárok egyetemének 
megkérdezésu nélkül,

I8(14-ben pedig (100 Imlilnyi területnek végkép (dudását 
elhatározta ugyancsak a bolsülogelőböl, mely a teloltköiiy v szerint 
is polgári birtok, községi Jószág; Igaz, hogy a mostani község- 
tanács is megerősítő ezen eladást; de akbzségtauáes, mint nem 
a városi polgárság által választott gazdasági képviselet, etekin­
tetben a városi lakosság érdekelt nőm képviselheti,

Már ezen folytonos jogfoglalások, ezen önhatalmú rendel­
kezések, méltó aggodalommal tölték el n városi lakosságot s a 
veszélyt előre láttatja vele, miszerint a városi elöljáróság ezen

utón mindig és folyvást a városi polgárság tulajdoni joga sérel­
mével és a közvagyonosság tetemes kárára tovább-tovább fog 
haladni; mely eljárás, természet szerint csak növeli az inge­
rültséget.

Hogy tehát ezen érdek-surlódásokuak, folytonos jog-fogla­
lásoknak és tulajdoni jogzavarnak eleje vétessék, következők 
lennének elintézendök:

1.) Engedtessék meg, hogy, a város ingatlan vagyonnal 
btró lakosai, mint kőzbirtokos-táfsait̂  utczánkint gazdasági gyű­
lést tarthassanak, ha kell, tanács-rendőri felügyelet alatt és ezen 
utczánkint tartandó gazdasági gyűlések, utczánkint képviselőket 
válaszszanak, kik közbirtokossági gyűlésben elintézhessék a kö­
zös vagyonhoz való jogból kifolyó kérdéseket. És pedig

_ 2.) Állapíttassák meg oly kulcs, mely a közös vagyonbeli 
illetőség arányára nézve a polgárok egyetemét illetőleg alapul 
vétessék;

3.) Ezen kulcs szerint — mely a belső legelőt és a közös 
regale-javadalmakat, úgy a faizást illetőleg legczélszerübben a 
belső háztelek, a külső legelőre nézve pedig a kelteiken kívül a 
külső földbirtok lehet, — sznbassék ki az egyes birtokosok arány- 
illetősége ; és pedig

4.) A külsőlegelö a kulcs szerint tettleg osztassák fel.
5.) A külső legelőre és az erdő — és regale-jövedelemre 

nézve, csak törvényes arány — proportio -  állapíttassák meg, 
a tettleges felosztás szüksége ezúttal fen nem forogván.

G.) Az igy elkülönzendö belső legelő és a proportionalis 
illetmények, az egyes birtokosokra nézve telekkönyvileg bizto­
síttassanak.

7.) Mindezekre nézve elölegesen szükséges, hogy a közös 
vagyonok, amennyiben hitelesen felmérve nem volnának, felmé­
ressenek és dillönkint osztályoztassanak. Továbbá

8.) A megállapítandó kulcs folytán kiszabandó illetmé­
nyekről mérnöki terv s a rendbeszedés folytán elóállnndó álla­
potról térkép készíttessék.

0. Ezen mérnöki munkálatok s osztályozások meghitele- 
sittessenek.

10.) A birtokrendezési költségek és terhek, birtokarány - 
lag, közösen lesznek viselendők.

Ha a magán- és közérdekeknek ekép elég fog tétetni; a- 
mint egyfelől a birtok-közösségből kifolyó s elkerülhetlen súrló­
dásoknak eleje vétetik, másfelől az okszerű gazdászat, melynek 
a biztos tulajdoni jog az alapja, az elkülönített vagyonokban uj 
lendületet nyerend és a város polgárai vagyonosodása folytán 
maga a város is anyagilag boldogabb jövendőnek nézend elébe.

íme ezek azon átalános nézetek, melyek a debreczeni kö­
zös vagyonok és javadalmak rendezésére legközelebb vonatkoz­
nak s melyek a városi tuuácshoz beudott folyamodvány tárgyát 
képezik.

Az utczánkint válusztundő közbirtokossági képviselőknek 
leend feladatuk, hogy a közvagyon felosztásn alapjaid szolgáló 
kulcsot kikeressék s véleményüket megbízóik elé terjesztvén, 
az igy létre jüendü megállapodás folytán, e nagy fontosságú 
ügyet, közmegelégedésre elintézzék,

Most csak az eszmét nknrtuk ur. érdekeltekkel megismer­
tetni s e loutos tárgyat, folyvást, ügyelőmmel kisérni és észlele­
teinket olvasóinkkal közleni, kötelességünknek tartamijuk.

O lá h  Károly.

.1 a p a u.
I Ufóin(Kivonat, l)r, Zlumicrninnn ,,Midorliiriin i.oender unit Volkorkniith"

ISIM) cilmll nimikiljitlnU.)

A nagy sziget, melyet Európában Japánnak neveznek, a 
benszülütt üktől Nlplion névvel tisztoltotik, E szigetországnak 
tcrjelmn körülbelül kétnnnyl mint a porosz királyságé; az észnkt 
szélesség 30 és 40-dlk foka között fekszik.

Ezun, az önkény hatalma miatt megközellthetlen ország, 
sokféle csodás mesékre nyújtott alkalmat s csak az ujabh idők­
ben sikerült az amurlknlakiuik kérések és békéB ajánlatok, részint 
komolyan nyilvánított lényegétének által a lielejuthatáBt kiesz­
közölni. Azóta több angol, francain és orosz küldetések jelentek 
meg ottan s ezen Idegen hajók tisztjel fölvételének köszönhetni 
a földrajzot, mely mugközeltti a pontosságot.

Ez ország 1543-bnu fedeztetett fül a portugnllusoktól; 
négy l'üszigetre oszlik az, igen hegyes vidékekkel; a inagasb 
hegyeit, bár a mérsékelt öv legmelegebb részén feküsznek, majd 
egesz éven által bóvul fedvék. Az országon úszni,wlctröl dél- 
nyugotra szakadatlanul végighúzódó hegylánczolatban nagy­
mennyiségű tűzhányókat láthatni, melyek miatt e szigetcsoport 
a fóldlngástól sokat szenved. A nyűgöt! oldal, mely Chiua felé 
néz, a legtermékenyebbnek látszik. A hegyek nem mivelhetök, de 
mivel a szigetek talaja jobbára vulkáni rouilndékból áll s amennyi­
ben a hegyekről számtalan s részben ragadó és bővizű folyam 
siet alá, átalábnn véve az egész tartomány földünk legterméke­
nyebbjei közé tartozik. Ezért a népesség rendkívül nagy, a szán­
tás-vetés és kertművelés az egész szigetcsoporton elterjedt; a 
bnromtnrtás kevésbbé űzetik; az egyedüli házi állatok; szarvas­
marha, kicsi lovak, kutyák, macskák s tyúkok, mely utóbbiak 
csak tojásaikért tenyésztetnek, mert a jupánink plántakoezttal 
élnek és halakkal, melyek semmibe som kerülnek s földjeiket le 
nem legelik.

A plánták közt első helyen áll a rizs, mely főtáplálék s a 
szegényebbeknél csaknem egyedüli, kivovén a halakat, miket 
magok fogunk. A hegyek lábalnál a mieinkhez hasonló galmii- 
nemeket termesztik; inesszoteijedő theullltetményekkcl bírnak, 
emellett, gyapotot, dohányt és kendert Is termelnek. E szigetek 
nagymennyiségű s legjelesebb gyümölcsöt termőnek s oly szép, 
mint iölséges szaga virágokat hoznak.

A hegyekben arany, ezüst, réz, vízin, vas és kénesö, úgy 
nagymennyiségű kőszén találtam ; nz Ipar legnagyabbszorU -ki- 
léjthetésére tehát meg van nz anyag, de ez elzárkózott nép előtt 
nincs minta s ugylátszlk nincs elég erélye, hogyönállólagvalumi 
jelentékenyt teremtsen. A lakosság szamát meghatározni nem

lehet, a rendkívül kiterjedt löldmivelésből hozzávetve, legalább 
30 millióra mehet az. .

A nép a mongolfajhoz tartozik, a űatalnőkszemvágésa olv 
csapmósan hajlik, mint bár mely kalmük vagy tatárnál, arezbő- 
rűk igen fehér s mivel gazdag fekete hajuk van, gyanítható, hogy 
a faj nem tiszta s malay-vérrel vegyes; kövérsége nem hajlan­
dók, mint például a tisztafaju dunaiak; — testalkatuk átalán 
veve elegáns. ............... , :

A férfiak mértékletesek, dolgozók, vitézek, egyszersmind 
tanulni vágyók; de különben kemények, boszuvágyók, mire a 
kegyetlen uralkodás is hatással van, melyhez mérve a chinai 
uralom lágynak mondható. A legkisebb vétségért a tettes „t i 2 -  
ezer  d a r a b r a  konczo l  t a t i k ; u igy szól az Ítélet; tény, mi­
szerint a szerencsétlen, meztelenül egy karóhoz köttetik s kar­
dokkal szétkonczoltatik: természetes, hogy e széivagdalisból 
nem épen 10,000 darab kerül ki, de annyi igaz, hogy az elitéit 
eléggé kinoztatik, mig attól a halál fölmenti. E büntetés legin­
kább azon hivatalnokokra szabatott, — kik megengedék, hogy a 
főszigetre idegen lépjen.

Hogy a férfiak sok stoikus bátorsággal bírnak, eléggé jelzi 
a párbaj módja; ha valaki — elég előkelő, elégtételt követelhetni 
—  másik által magát sértve érzi, enhasát fölmetszi, hogy belei 
kifordulnak s véres kését megsértőjéhez küldi; ez a polgári be­
csület elvesztése alatt köteles saját hasát még ugyanazon nap 
fólmetszeni.

Meg kell vallanunk, hogy ha a párbaj ily neme nálunk di­
vatoznék, alig kellene törvény a párbaj ellen.

A jnpániak viselete nagyon sajátszerü, a férünk szakállukat 
s hajukat lenyirják, nehány szálat hagynak a tarkón síültövekeü, 
igen hő ujju hálókabátot öltenek, az ujjak élőiről bevarrva képe­
zik a zsebeket; fövegröl szó sincsen, kivevén ha eső esik; a nap 
ellen ernyőkkel védik magukat; a kabátból sokat vesznek ma­
gukra, melyeket öv tart össze, melyről a kabátok felső része le- 
csilgg, miáltal a test körül ismét egy nagy zseb keletkezik; az 
övbe vaunak szúrva a fegyverek; nadrágot csak utazáskor hord 
a japáni, lábain fapapucsot visel.

A nők épen igy öltözködnek, de fejeiket nem nyírják meg, 
sőt hosszú szép fekete lmjukat örömest mutogatják, de csodála­
tos szokásból szemöldjeiket a legutósó szálacskáig kitépvén, he­
lyébe fekete tussal tetszés szerinti szemöldöt huznak. Nemrit­
kán húsz öltönyt is vesznek magokra, ha a házból kimennek, mi 
ugyan az előkelőknél ritkán, vagy épen nem történik, bár sem 
ők sem a középosztálybeliek nem záratnak el szem elöl s tetszés 
szerint jurhutnnk-kelhetnek. A férfiak törvény szerint csak egy 
növel házasodnak, de mint a törökök, tetszés szerint vehetnek 
magokhoz ágyasokat, mennyit eltarthatnak; a feleségnek nincs 
joga nz ellen panaszkodni s mivel ez átalános népszokás, eszébe 
sóin jut.

A japáuiak sok munkában igen ügyesek, jóval felülmúlják 
a chinninkat az asztalos-, eszterga-, s fénymázmunkákban; rend­
kívüli jelességü aczélmüvokut készítenek, finom porczellánt, se­
lyem és gyapotszöveteket kiváló színekben s gyönyörű kelmékben.

Építészetükről nőm sok szépet mondhatni; házaik fából s 
földszint épltvék s n sok földrengés miatt igen vékonyan s épen 
ezért, semmi hutással nem bírnak. A falak papírral ragasztvák 
be, temérdek ablakkal áttörvék, melyek üveg helyett olajos pa­
pírral láttntnnk el, nyáron ezt is félreteszik, -  úgyhogy az ab­
lakokon csak a papirt tartó rostélyocskdk maradnak. A belső 
osztályokat mint a chinainknál mozdítható vékony falak 
zárják el egymástól.

A leggazdagabb b legelőbbkolöek háza is épen úgy vau 
építve, mint az egyszerű kézművesé, csupán a uigyobb toijelcm 
s belső fölszurelés teszi a különbséget; például a gazdag ur, fa­
lait nem papírral, de gynpot vagy selyem ■ sokszor Igen dr 
kelmével vonatja he s az olajos papír helyett Igen vékony s át­
látszó porozellántáblákat tetet ablakaiba.

A gazdagok házai többnyire szép kertekben vannak, hol 
elég nevetségesen veszi ki magát ogy-egy adagból s pnplrgynr-
mából készült szép fényuiázznl bevont sziklntümeg. a boltíves 
liidneska melyre léi nz ember lépni, mert gyuíaszdlnkból látszik 
alkotva, úgyszintén a nagy gonddal s fáradsággal törpén ápolt 
fileskák esoportozntjn. E nemben többre vitték a művészetet mint 
u chlmiik. Unzdng emberek házaiban nem ritkán láthatni egy 
l'éiiynnlzos asztalon Icortecskéket, ugrókut,akkui, melyekből na* 
tnkcsilk erednek n porczelliln vezetéken csörgedeznek a kert 
tömkelegén keresztül; kacskaringén utakkal, behintvearnnypor- 
rnl, vagy aranyszínű csillámmal; a piitakokdli hldncskilkkal, — 
melyek finoman hasgntott bautbuszuildból készltvök; végre száz 
meg száz virágzó s gyümölcsöző fákkal, melyek két, többnyire 
pedig egy arasznyi magasak. A mltkertészek Ily müvei kimond- 
indián ilrakknl fizettetnek s valóban hlhetlon munkát é» türel­
met is kiválniuk azok; fákat ültetnek s növelnek cserepekbe, 
miáltal törpe fák állanak elő, ezeket jól íulvelik. inig gyümölcsöt 
lioznuk, melyek tökéletesen megérni hagyatván, mngvnikut már 
kisebb cserepekbe ültetik s igy viszik nemzedékről nemzedékre; 
de közel hnrminez évre van szükség, mig nz ötödik vngy ható* 
dik nemzedéknél hat hüvelykuyi magas, virágzó » termő szilva- 
fákra szert tehetni. Ily sok munka, türelem s idöpnznrlilsnnk 
megfelelő aztán az érték is.

Különben n gazdagoknak szép kertek birásn, u középosz­
tálynak nyilvános kertek látogatása csaknem egyedüli mulatság 
n jnpátiiuknill, mit, négyknróju házaikon kivit) élvezhetnek; mert 
scín színjátékok sem operájuk nincs, sem oly másnemű niuliit- 
sággul nem birn-k, mi hasonlítható azokhoz, mikben az európaink 
nagy választásban részesülnek. A nyilvános kertek, tbcakert.uk- 
nek neveztetnek s ott a testi élvezet: tiiea, forró arak vagy égett- 
bor s dohán) hói áll. A ház közelében azonban nagyszámú sátor- 
szerű osztályok vannak, egymástól bokrok s olaszfalukkal elvá­
lasztva, hol‘magoknak a jnpanlnk u tInait kiszolgáltatják, mit 
mindig fiatal lánykák teljesítenek, kiknek aztán nem szabad it 
a tulszeméruiest játszani; ezenkívül u.mu» más mulattatok Is: 
kütéltilnczosok, birkózók, ttlzevők, különféle hniigszerjátszók. 
kik tarka zavarban erőködnek a mulattatást, lehető változatossá 
tenni. E thenkertek látogatása semmi becstelenséget nem von
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magára s igy a lakosok nem váiják be az estét e mulatságok él­
vezésére, hanem a kerteket napközben is látogatják..................

A japánt kormányzás a lehető legnagyobb önkéuyü, miuö 
e földön létezik. Vannak ugyan törvényeik s vérrel látszanak 
azok irva, mert majd minden vétség halállal büntettetik, de min­
den hatalomfőnek szabadságában áll bűnt találni s oly büntetést 
szabni arra, minő neki tetszik, a büntetést különösen a gazda­
goknál az egész családra kiterjeszthetni, hogy azok javai elvétet­
hessenek, mi egészen addig tart, mig egy még hatalmasabb, ebben 
is vétket találván, sok ártatlan vér boszulójává válik. Végre 
minden japáni élete fejedelme kezében van, ki I Í  u b o, K u b o- 
samo vagy T a i k o s a m o  (legnagyobb ur) névvel tiszteltetik.

Az 1142-ik évig tökéletes papi uralom uralgott Japánban, 
melynek feje a pápa, vagy D a i r i, volt az ország feje is, ura min­
den abban levőnek, a vallás legmagasbb feje, korlátlan ur a lel­
kiismereteken, kit vétkesnek mondott, az bűnös volt, kit fölmen­
tett, az büntelen.

Az említett évben a korona nagy vezéreben a hadsereg fő­
parancsnokában egy második hatalom támadt az országban, mi­
által a Dairi főhatalraa jelentékenyen csökkent s azóta soha nem 
nyeré vissza előbbi magasságát, mig végre valódi árnyképpé sü- 
lyedett az, mert a Dairi valódilag a Taikosamo foglya; még min­
dig isteni tisztelgésekkel illettetik ugyan s a legrégibb vallásala- 
pitó Buddha közvetlen utódául tartatik, de nagykiterjedésü pa­
lotájában s kertjében a nép számára mindig láth itlan, örök és 
kémektől környezve, szomorú életet él, de a neki adózott tiszte­
let árnyéka o ly  jelentékeny, hogy például a császár őt minden 
nagyobb országos ügyekben megkérdi s tanácsát követi is, ha 
épen neki úgy tetszik; a Dairinak azon örömet is megengedik, 
hogy a császárnak tiszteletrangot osztogasson, de azért a kor­
mányzásba befolyásának semmi nyoma.

A haderő igen jelentékenynek mondatik, ahoz tartoznak 
valamennyi örökös herczeg fiai, kik között a tartomány föl van 
osztva, nehogy urok ellen fölkeljenek. A gazdag földbirtokosok 
fiaiból álló ezen nagy hadsereg kezességül szolgál a császárnak 
az apák hűségéről.

Ezenkívül a harezosok közé fölvétetik, ki arra hivatva van 
A sereg létszáma félmillió, nem számlálva ide az örökös her- 
czegek által saját kedvtelésükre tartott testőrséget, de a har­
ezosok csak nyilakkal s lándzsákkal fegyverezvék, kevésnek van 
gyigtó puskája, melyek a legrégibb időkből, a portugallusokkal 
folytatott kereskedés korából származnak.

Ezek, kik e szigeteket fölfedezték, midőn 1543 bán Fer- 
nandó Mendez Pinto, tengeri vihar által oda hajtatott, élénk ke­
reskedést fejlesztettek hajóikkal, melyeket kormányuk időről- 
időre odaküldött Akkor jutott eszébe szent Xavér Ferencznek 
odamenni, s a keresztyén vallást terjeszteni, mi igen szépen si­
került is, amennyiben az ázsiai népek átalában minden vallás 
iránt türelmesek. — Nem igy volt már a jezuitákkal, kik meg­
erősödvén ottan, a legnagyobb türelmetlenséget tanúsították, s 
különösen pénzszomjuk miatt saját híveiket is elidegenítők. Sok 
száz japáni herczeget s a köznépből szám nélküli tömeget sike­
rült a keresztyén hitre téríteniük, de a miattok fenyegetve lett 
országuagyoktól kiüzettek s a régi vallásbeli papok segélyével a 
legkegyetlenebbül üldöztettek. Ez elsőben 1597-ben történt, de 
még akkor nem a keresztyénség, hanem csak a kapzsi papok 
üldöztettek; de amint a papok ezen nem okulva, türelmetlensé­
güket a máskint gondolkozók iránt mindinkább kiterjesztették, 
végre lü22-ben valóságos irtóháboru vette kezdetét a keresz­
tyének ellen s egész lG32-ig folyt az, midőn Japánbnn az utósó 
keresztvének is elvérzettek.

Mondják, hogy akkor a hollandiak is segédkezet nyújtottak 
a japánlaknak a keresztyének üldözésében s azok kiirtásában, 
állítólag gyalázatos kereskedelmi irigységből. — Midőn ez áru­
lók e tartományt magok is kerülni kényszerültek, u legaljasabb 
föltételeket Is elfogadták, nehogy árulásuk gyömülcsét elveszít­
sék, miáltal a jnpáulak megvetését a legnagyobb mértékben 
vonták magukra, de elérték a czélt, miszerint ottan, bár nagy 
korlátok között, inegtürettek.

Évenkint például csak három Ingót küldhették oda, mely­
nek terhe 300,000 piasztert érőnél többre nem rúghatott; egyet­
len kikötő volt Japán legdélibb csúcsán, a Nangnsak i ,  nova 
befuthattak s a Dosim nevű sziget mesterségesen alkotva, 700 
lábnyi hoszszal, 200 láb széllel voltnz egyedüli, hol a hollandiak 
egyetlen utczává alakított faházikókban lakhattak. Mihelyt hor­
gonyt vetett u hajó, azonnal meglepték azt u rendőrök, a kor­
mányrúd kivétetett, ágyuk, lőpor, és fegyverek klszálllttutvún, n 
rendőrség felügyeletére bízattak, a túlságos haszonbér a sziget­
től megfizettetett s u cserébe hozott áruezikkek hatósági fölü- 
gyulet alatt a sziget raktáraiba vitettek. A szigetnek csak két 
bejárntn volt, köröskörül a leggondosabban ellátntott kurózattal, 
a hollaudiak csupán ez egyik bejáraton juthattuk a szigetbe, 
mely azonnal bezarutván, n kimenet a másikon történt, hol u szi­
getet a várossal egy falthl köti össze; éjjel a kijárat Is bcmlrA-
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kidőlnél n.niiiny. drága porszem.
blessze-messze tőle, s mégis k ö z e l  hozzá 
Kinlékazel-o rá még,
Akinek merengő lelke elborulva
Követ mint az árnyék VI
té g y  már elfeledted, s nini nála Mentség,
Az a tiaala értét leelőlled semmi?
Él hogy at lehe lten: — uml eltukarja - - 
Hol fugát lényku olyan iiemfodelel venni V

I l i i t  tudod, hogy amit elfeledni vágyul, 
Klfelrdbelellen ;
Miért készülsz mégis kintit liutizu b a rm i, 
Kellékeid ellen ?
Ultién isivel aduit neked i t  a t itten.
Amely mát naiv nélkül Iliidül,ulvn é lbe i;
I l in '  neked it  unilg beérted a múlttal —- 

'  Ktn I é k e t  e l  volt uz, und unitnak élet,

iu ilm l-e  leány lm, ml at emlékeiét?
—■ Kényét, drágít gyUngyttem:
Nem pötuljn ihlet, giinillaluu imisulygái,
Nem a bulin huny írn i.
H el ludád liajltni mégit é ti a gyUngyüt,
Helyből itebb napúknak tlstln lénye támad?
—  Nem gundultud ugy-e iiugy bár ainca előtted, 
Járni l’ug világa mindenül! utánad ?

Nem gondoltad ugy-e, lingy a szív, hu egyszer 
Szerelemre vágyul!,
Hangúién dobugva kéri atl, habár te 
Klnémltni vágyód ?

A szigeten kivül levert czölöpök jelölők a határt, meddig 
a japánink üzlet végett a szigethez közeledhettek, a hid volt a 
vásártér. Csak hitelt tolmácsok érintkeztek a hollandiakkal, azok 
becsülték megaczikkeket. mikért japáni portékák adattak által. 
A hollandiakkal minden érintkezés halállal büntettetett. Az ide­
genek saját szigetjükön sem tarthattak istenitiszteletet. Elin­
duláskor a hajó megvizsgáltatott, nem találtatik e tiltott áru 
azon; egyedül a császárnak volt kereskedéshez joga s e jog a 
legszigorúbban ellenőriztetett.

Az ifjabb idők hihetlen változást idéztek elő. Miután az 
egyesült államok Parry Commodore alatt 1853, 54 és 55-ben 
Japánba hajórajt küldöttek s fényes ágyúikkal kereskedem 
mi egyezséget erőszakoltak ki, az üzlet meglehetős szabaddá 
lön; a különbséget a mostani s a portugált s hollnndi régibb 
kereskedés között eléggé kitünteti „Souvenirs d’ une ambas- 
sade iu Chine et en Japon en 1857 et 1858 pár M. de Mogues" 
cziraü emlékiratnak következő kivonatja.

(Folyt, köv.)

Debreczeni hírmondó.
Q  Az elmúlt év utósó napját a jövő szebb napok reményé­

ben s a beállott ú jév  rovására vidáman tölté el városunk. De­
rült, kedélyes családi körben igyekezett búcsút venni az ó évtől, 
mely oly kevés örömet, de annál több ürmöt nyujta a keserűség 
poharából, melyet a s o r s keze színig tölte számunkra, mitsem 
gondolva azzal, hogy a jelenkor társadalmi illemszabályai a csor- 
dultig-töltést szigorúan tiltják. Csak már legalább az örömek 
kelyhével bánt volna oly pazarul! .. No de vigaszul szolgál ama 
kecsegtető remény, hogy ez évben talán a sors is bővebb mér­
tékkel nyújtja áldásait. Az év utósó napjának számosán a kaszinó 
termeiben mondtak „isten hozzád11-ot, hol a ke re sk e d ő  i f ­
jú s á g  tartá 10-dik tánczestélyét, mely oly tömött volt, hogy 
tánczolni is alig lehete; a jókedv azonban nem hiányzott s a mu­
latság reggelig tartott. Meg kell említenünk, hogy most is, — 
amidőn a hölgyeknél a külföldi ruhaviselet annyira elharapózott, 
— hölgyeink legnagyobb része magyaros*) öltözetben jelent meg.

** A b e re t t y ó -  és é r s z a b á l y  oz ási  d eb re c z en i  
t á r s u la t ,  f. hó 15-kén délelőtt a városház nagyteremében 
tartandja közgyűlését, melyen föképen a társulat kölcsönpénz­
ügyei fognak tárgyaltatni.

** Lapunk utóbbi számában szinbirálónk kérdésbe tévé, 
hogy „ G r i t t i “ czimü drámában G e r t r u d  szerepét miért nem 
Csabayné asszony jatszá? A kérdésre illetékes helyről, mentsé­
gül ama fölvilágositást nyerők, hogy a szerepcsere a vendég 
M o 1 n á r nak saját kívánatéra történt.

** A színházi első á 1 c z á s t ú n c z v i g a 1 o m f. hó 10-én
leend.

f ]  A beállott,újév, számos üdvözletét s áldáskiváimtot ho­
zott e lap szerkesztőségéhez is. Nem hagyhatjuk itt említés 
nélkül azon czélszerü könyvecskét, melylyel a levélhordozók 
egyike, tisztelőinek kedveskedett. E kis füzet, u postai közleke­
désre vonatkozó tudnivalókat s azon postaállomásokat tartal­
mazza, ahová a levelek Dobreczenböl küldve, 5 vagy 10 kros 
postnjegygyel bérmentesitemlök. Ezenkívül néhány adoma szol­
gál benne nmlnttatásul.

Q  A pesti lapok tolvék azon hírrel, hogy Debreczcnbcn 
a katonai törvényszék a napokban több itteni tanulót nehány 
napi fogságra Ítélt, Mi e hirt, mint amelynek semmi alapja nincs, 
légből kapott hírnek tartjuk s mint ilyet, ezennel örömmel czú- 
foljttk meg.

Q  A farsangi idény alatt a helybeli kaszinóegylet, könyv­
tára gyarapítására három tánczvignlnmt rendezőiül. Egyike u 
báloknak, e hő 25-kén, a második, február 8-kán s az utósó, 
február 22-kéu leend. Hiszszük, hogy a szép czél előmozdítása 
tekintetéből, e díszes és kedélyes estélyeket számoson látugn- 
tandják.

□  A helybeli kertészeti egylet ma délután :i órakor tar­
tamija Itöz- és tisztújító gyűlését a Kotl'kn-ház nagy teremében.

f j  Az év utóm) napjának éjén a perze-sz. mértani niUmu- 
lom debreczeni raktárába, az ugyanazon udvarban lakott ko­
csis betörvén, az ott levő pénzes ládát akarta feltörni, azonban 
a raktárnak, J. 1. köszörűs által, — kit is a kocsis, véghezvien- 
ilö inorényónek titkába avatott, eleve értesült s a pénztár 
őrizetére két embert rendelt, kik a tolvajkulcscsal behatolt kocsist, 
~  épen umidOn u pénztár föluyltásdhoz fogott volna, leüték s 
megkötözve, illető helyére kisérték. Mint halljuk,az emberséges 
köszörűs, ki a kocsis kecsegtető ajánlatait el nem fogadás nem­
csak bűntársul nem vállalkozott, süt a bűnöst az igazság kezé-

*1 Kiéggé míjmm, hogy n száll ningyur viseld u ,,m u ír y * r o i “  
viseletnek enged* tárt. Alid la s g y a r  o s, ni. inán nem magyar, sőt filj- 
dnloiu, gyakran is in u g y l  r link i itt eltol illám . S i. n r k,

i'ts lm ineglagudliid, niiill egykor árié it 
UJulö reiiiiliiyiiyel aj világiu tárván • ,

Kicserélné majdan ezt n i n J v i l á g o t  
A p a r á n y i  in n 11 á r l hulló váré Ui Jti

S tudud-e leányka, hogy ni eldohull gyöngy 
Merre esett tőled ?
V a n ki megkeresse, s min rejtan, hunnál 
Suté te ' vdai el tubliet,
V u n, kinek saivábe hogyha boldogságot 
A hideg világban nem talál sebül sem
Sulii nem múlandó sugarat fug szűrni,
Ka el e t d o b o 11 gyöngy, ez a ilrúgu p u r a t  e in I

U d v a r d y  Géz a

Agarósz *
N adáuyi Imrétől.

Kaeriiyolrzaiáznégyhcii, nov. hű iB-án, —  múmia atyám, agsrá- 
azsti dleindnyeit folytatva, — ugorászutl elnök II ll d il e y l.ajna k ű r i é ­
vé I e kővetkeződben a pdlerezegi izáh-iluinhurskiii szokallun nagy 
számmal Jelenlek meg nemesük ut ugoráai-láransdg tugjui, Imiiéin n lo­
vagin nm ei mulatságban gyönyörködni kivárni veiidágch Is. (irűr k sá  k y 
László nagyprépost, lőlili keiiunuk, n nagyvárul! vár főpuraiicaiiolm, egy 
időa túburnuk, őrnagyuk, kiipllányuk: grófnők, úri ssszunyságuk s kls- 
aisionyok. Tlienkdl nap Inrlnlt az agaráéiul. A reggelik, ebédek, kint u 
gyepen Indullak, li li é d e y hujua és Ucsrae Pereim uillúk eteket, lislu 
a vnesorákul és éji hálást buiIiiiii udiiik u főurnk, szives vendégszeretei- 
le l; esek gr. C s á k y  László aoknlta meg, - nem ugyanntársaság la r- 
láiát, liuneni Is. böszörményi nyúlni fogyasztásúi. —  (iróf Cs á k  y Sán­
dor, bátyját nem cink lekordlo e fukarságáért, hauem fejéről In is kapln 
főpapi csuklyáját s i n il u I ó t fuvntvo, nagy zeneszóval birtokára Mergl- 
táru költöztette s húrom egész nap vendégelte u társaságul. Éjszaku, ru- 
gyúsig tánczullatla az ifjúságul s dámákal a fnrudhutluii C s á k y Sándor, 
Maga is reggelig Iá im u l!) de uzári ő volt az első, nopfeljölli kor a Ili­

be szolgáltató, az érdekelt raktár-tulajdonosok által szépen meg­
jutalmaztatott.

Q  T a u s i g  Károly, világhírű zongoraművészünk ma dél­
után 4 7* órakor tartja első hangversenyét a polgári kaszinó 
nagy teremében. Tausig egyike azon ritka művészeknek, kik a 
közönség s ítészét véleményével való küzdelem nélkül emelked­
tek a hir és dicsőség legmagasb polczára. Mióta L i s z t  a nyil­
vános hangversenyzésnek korunkban már oly olcsóvá lett dicső­
ségéről lemondott, - trónja megürült s mi soká kétkedőnk: 
<lesz-e vájjon utód, ki azt elfoglalja? Kételyünk alaptalan volt, 
reményünk valóvá vált s a nagy mester, utódját még éltében 
szemlélhető. T a u s i g  hangversenyét hangos szavakkal ajánlani 
városunk müértő közönségének figyelmébe, feleslegesnek tartjuk 
s egyszerűen csak a uagy művész változatos müsorozatának köz­
lésére szorítkozunk: 1) Á b rá n d  „Ördög Róbert11 dallamai 
felett, átírta L is z t .  2 ) B ö 1 c s ö-d a 1 (berceuse) és Polonaise 
C hopintő l. 3.) L e bal :  a)Valse, b)Galop, Ru b ins te in tó l .
4.) M a g y a r  R h a p s o d i a, Liszttől. Az egyes számok közét 
műkedvelők közreműködése tölti be, kik, mint tudjuk, C. M. 
Weber „Bü vö s vad á sz“-ának nyitányát is előadják. N a gy  
Gusztáv ur, Ar a n y  egyik szép költeményét szavalja.

Meghaltak: Deci. 50. Csapóu. Kiss István I. Juliánná 4 hóna­
pos. Dalmi Mihályné Sziics Erisébe! 54 éves. 31. Váradu. Nagy Mi­
hály I. Mária 2  hetes. Czeglédu. Özv. Szilágyi Mihályné Szabó Sára 
74 éves.—  1805 január I .  Pfiau. Kovács József 1. Juliánná 1 7„cves. 
Tóth Pál 09 éves. Czeglédu. Huszár József f. Sándor a 7a éves. 2. 
Pfiau. Özv. Papp Ferenezné Kovács Sára 03 éves. 5. Csapóu. Ujfa— 
lusy Soma u r fsSoma 5 hetes. 4. Hatvanu Özv. Boda Györgyné Ekli 
Mária 75 éves. 5. Pfiau. Nádas Sáudnrné Katona Zsuzsánna 27 éves. 
Özv. Kiss Istvánná Juhász Sára 08 éves. Küzkűrház. Badar Andrásné 
Kállai Erzsébcl 45 éves, Csapóu. Balogh Mihály f. Mihály 1 7a éves. 
Czeglédu. Özv. Balla Istvánná Gombos Mária 05 éves Bagdán János 
14 éves. 0. Pfiau. Kovács Mihályné Nagy Erzsébet 77 éves. 7. Csapóu, 
Vásári József f. András 1 éves.

Küzügyek.
** A magyar gazdassxonyok által rendezendő sorsjáték

húzása f. évi márcz. 1 -ig  elhalasztatott.
* *  Pozsonyban már készülnek a magyar orvosok és Icrm c- 

szetvizsgálók elfogadására, kik az idén olt nagygyűlésüket tartandják. 
Bizottmány jelöltetett ki. mely a teendők felől tanácskozzék. Szóban 
van az is, hogy a gyűlés ideje alatt ipartárlatot rendeznek.

* *  A hontmegyei kaszinó, irodalompártolóira, a lapukra szánt 
510 forinton kívül, könyvek és komolyabb folyóiratokra 50 forintot 
szavazott meg.

* *  A Győrött rendezendő gyapjú vásár iránti indítvány,« györ-
viiléki gazdasági egylet választmányitól, véleményadás végett az ismeret­
ierjesztő és kereskedelmi szakosztályhoz ntasittatván, jövő 1865-ik  évi 
jan. bű 17-ik napján 9 órakor a győri olvasóegylet teremében tartan­
dó ez érdekben leendő tanáeskoimúiiyra, az érdekelt gazdák és kereske­
dők inegliivaluak.

Nagyváradon f. hó 17-én, délelőtt IU árukor, a'bihurmegyei 
guzdusúgi egyesület közgyűlést tartami

fl"  A katonai bíróságok Jlogyarorsingon olusittatlak, hogy a 
folyamatban lévő pereket február végéig fejezték he, mert azontúl a pol­
gári törvényszékeknek adatnak ál.

Vidék.
* u Nagyváradon Reményi két ízben turtu hangversenyt. Azelaö, 

mint -  egyik levelezőnk tudutja —  ni. hű 2U-án volt, u „fekete sua" sz il- 
t(idu nugy lerinébcn, hol is nagy szánul közönség vön részt uzim élve­
zetben, melyet u művész játéka uynjtn. Közreműködtek e hangverseny­
ben K i r e  li Itóza kisasszony, zongorán, T e I e s z k y István és V a r a d y 
Mór urak, azuvulutaikhnl, melyek Iteuiényi hangversenyéhez méltóan, igen 
szépen sikerüllek. A 2 - ik  hangverseny deci. 29-én vult, szintén igen 
szép közönség előtt. I! hangversenyben hiillulá magát II e in é n y i, ked­
ves tunilviiiiyn I’ In  l é n y t  Náudorrul a „ h e g e d ű  k n I l ő  a'‘-heu. 
I’ luléiiyil illetőleg nnnyit ir levelezőnk, hogy meglátszik rajta, inikép 
Reményi tanítványa. Közreműködtek ez utűlilii előadás alkalmával: Né­
me t h  Uizela k. u „ l .  a in c r m o u r i L u c i a "  dalműnek egy szép áriá­
ját énekelve, mely u közönséget unnyira lűllelkesilé, hogy közkéreleui- 
re u kisasszonynak Ismételnie kellett. Szavalatával pedig a slép tehetsé­
gű T ó t h  József ur vonla magára a hallgatóság ügyeiméi a tetszését. 
Legélénkebb telazés-inj! okoztuk Reményinek „Repülj fecském'1-)!! a 
„llákűciy  lndillű‘ ‘ -Ju, melylyel bucsnl vön közönségétől, mely oly lelke­
sülve fogadta s virágfutéreh és csokrukkal krnsilá el.

S za tn á rró l írjuk neknnk uniti szomorú hírt, hogy a jeles ké- 
stllltségll a szép tuiloinányos ismeretekkel hírt (1 y u r g y Lajos re f lel­
kész ur u ntnll hó ulósó napjáu elhunyt. Özvegységre hagyott neje a 3 
kis árvája siratják ti veszteségűt. Iléktt hamvaim.____________________

ra puliiméiban, „K iég mára iiyul-fogiitásliói 1“  s ió it I l i ié  d n y  Lajos, az 
ngnrászat tizenegyedik napján, A 120 ngiP közt úgyis ludjuk már 
melyek legfutósbak s kik a gazdáik. Lássuk, vájjon izuk-e a legbátrubk 
él legerősebb ngiruk, amelyek a félénk nynlon leginkább klliinleték nta- 
guki l ? Ilire Jár, hogy N a d á u y I Jótsef „ I I  e e l  o r “  agara több far­
kast fugutl ; szép látványával akarván gyöuyörködietni u társaságot, 
négy falu lakosságát kirendeltem, hogy az E g y e d  körüli erdőket hajt­
sák meg n síknak."

Kivitette aztán It b é d e y az agarakat Foesnjra, vsak az én három 
testvér ugarain : II e c t o r, Da r u  és H a t t y ú  tartattak vissza a csata­
téren, a sikolt uz erdőtől mintegy |5ÜO űluyi távolságra. Furkusverö 
luimui testvér üléuk lovainkon: elöl én, Antal bátyúm jobb, — Lajos 
öcsém hal felöl mellettem.

A nagy lárma s 'pusknropogás, háruni farkast Űzött ki a síkra. 
„Hajh rá p '-t ordítva, meguresilém a S á r g á t  teljes erűitől. Nagy se­
bességgel rohant három aguratn ti furkusokru i de esők a II e e t o r  lévén 
vulűsággal farkasfngű: két testvére kis távúira u vadaktól, megállutt. 
A II u r t o r  összeUt egy liirkassul, de ez igen nagy kan lévén, földhöz 
vágja ellenfelét, Villántsebességgel rohanja meg Itálulről a két félénkebb 
agár s lerántja testvéréről a farkast. Kz másodszor is lecsapja a II e e- 
t n r t ;  testvérei újra felmentik; maguk sebesen félre ugatván, nem csip- 
Itelé meg egyiket sem a furkus, melynek iiyulia liálrahsjllialó nem lévén, 
mm skiidályuzliitliulá meg hurniailiilicii sem, hogy piiliderénél fogva la 
ne rántunsék a II c r  t o r rűl.

Szép czll'ru botom vult Ham I —  fulyluló atyám, —  n györösi 
g a t  il á ut küldte; de ( illa  volna be l) szilfából vult s egy Ütésre három 
diiruhba szukudt a markomban. Kózelil nyurgulva Autal bátyám s nagy 
távolságról hajítván hozzám a botját, igy kiált.' „Ne hagyd magad Jó­
zsef öcsém, it t  uz árvntulgyfu, nem hagy ez cserben I "  Nem is hagyott 
híz n lium, annyival inkább, mert Aulai bátyád, Iu várói egyenesen a far­
kas vállára ugrutl s kopust kézzel mcgmarkullu a vad két ftllét oly erő­
vel, hugy uz inucictnnnl sem tudván, a fejét őszszetöriilk Lajos öcsém­
mel, Az odaérkezett társaság fcnlinngun klá ltá : „É ljen a furkasverő há­
rom Nadáuyi I Éljen a 3 csallóközi agár I"

Vigan éritluk K s z l á r li a, E r dó d y László barátunk veudégsze- 
rctö őslakábo.

A puskás vadászok is diadallal jóttek meg az erdőkről; mert a fő

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagy könyvtára
Jelzet: G485:
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* *  tra s e llé k rő l Írja levelezőnk, hogy érkenézi 8 1 Iá  v y Károly 

ur, éleiének 02 -ik  évében elhunyt. Béke lengjen sírja fölött.
** Aridon a vároii szinügy előmozdítására társaaág alakult, 

melynek már eddig 210 lagju van.
* *  H id b iz rA l luddaitanak minket, hogy a mull év utdsd napján, 

az ialenitiaztelet után, a váron alhadnagya egy urm hajdú születésű úri 
egyénnek, a vároa katonája állal azt izené, hogy ,,a bba  a az ék  be, 
a m e l y b e n  ö l i ,  t ö b b é  n e m e r é  a z c I j  e n m e n n i . “  Volt pedig 
abban a székben —  mint levelezőnk megjegyzi —  oly nagy üresség, 
mint mostanában igen gyakran a debreczeni színházban , oly nagy üres­
ség, hogy alhadnagy urnák még csak irhás bundája sem ért azon bizo­
nyos urboz. Lehel —  igyszöl levelezőnk végsora — ilyesmit el nem hisz 
minden ember, pedig megtörlént. * )

* *  Karczagoo a marhavásárokéi, az o lt k iö tö lt marhavész miall 
betiltották.

* Kassán „ t á r s a l g á s i  e g y l e t "  alakult.

Irodalom.
* *  Vettük a „ F e l e i d é  k “  ez évi f-sö  számát, mely eddig Uug- 

várott jelent meg s most Kassán folytatja pályáját B á n d c z y  Ferencz 
szerkesztése alatt. Az első számról ítélve, hazánk felső részének e köz­
lönye a czélnak teljesen megfelclend, mire egyébiránt elég kezesség a 
nevezett lap eiűbhi két évfolyama is, mely Báuóczy buzgalma folytán 
miudig érdekes, változatos tartalommal került az olvasó elé. Megjelen 
e lap lielenkiut kétszer, u. m. csütörtökön és vasárnap. ElőC d íj: I év­
re 8, — félévre 4 frt.

* *  Néhány szakértő, idöhez nem kötött „n  y o m d á a z a t i  f  ü z e- 
t e k ‘ -e t szándékozik meginditeni. E lap föladata lesz, a nyomdászatra 
készülő fiatal nemzedék oktatása és képezése.

Délesti csemegék.

szól üreg huszárjához, föl sem pillantván iró-asztnláról, melyen 
temérdek számú hivatalos iratok s jelentésre váró kiküldetések 
halinazva hevertek ; azon időről van szó, midőn a főszolgabíró­
nak a megyei járásban, bitónak, békéltetőnek, mérnöknek, or­
vosnak, katonának, szóval mindennek kellett lennie. „E g y s z e r- 
re, t e k i n t e t e s  f ő s z o l g a b í r ó  u r“ válaszolt János, ki a 
Jancsi nevet egyedül régi urától tűrte e l; — azonban felé sem

állapotban 1
s még sincs töltött pipa. „Ho l  van m á r  az a p ipa  te Jan­
cs i11? „ E g y s z e r r e  t e k i n t e t e s  f ő s z o l g a b í r ó  ur" De 
már ekkor csakugyan abban hagyta az öreg János a rakosgatást 
s csak előbb a kandallóba tett vagy három darab fát, hogy vi- 
gabban égjen, aztán kiválasztott, a’sok közül egy jó öblös taj­
tékpipát; az ezüst kupakon —  bár tiszta volt — még egy sort 
puczovált s megszitálván a különben som poros poluinyt, rend­
szeresen megtöltő s két ujjúval egy menyecskeszemü parazsat 
keresett ki, körmével rányomta a dohányra s oda vivő urának. 
„Tessék  t e k i n t e t e s  fösz o lg ab i i 'ó  ur!" — l i i z o n y  
Jancsi ,  régen  t ö l t ő d  ez t  a p ip á t ;  bejó,  hogy a vi ­
l ág  t e r e m t é s é t  nem rád  b í z t á k ;  nem tudo m  
m i k o r  l e t t é l  vo lna  ve le  készen." — „Jaj  t e k i n t é s  
ti r a m “ válaszolt rögtön János, deres bajuszán egyet esnvurint- 
vn, — „nem is jó az a h i r t e l e n  m u n ka ;  bizony,  ha 
rám b í z t á k  volna,  m i n d e n  másod nap me gp ih e n ­
tem volna."

Ezen urainbátyáinimil történt nz is, midőn egyszer nz ér- 
mellóki hegyről linznjövén, egyik rokona hozzá küldő legényét, 
tudakolni, hogy igaz-e hogy itt e g v e 11 e a hideg a szöllöt V — 
„M é g n e m vett, e m e g," felelt az öreg tir, „ti o u a gy o n a 1- 
k ti szaza." -  „1 l ista 1 óm a láss un nem az t  ké r i l u z to t i  
a t e k i n t e t e s ti r, lt a u e m, lt o g y i g a z-e, h o g y elvette a 
li i il e g a s z. ö 11 ö t ? „M o n d il m e g f I a ni, h o g y h a m ó g 
el nem  ve t te  Is, de j egy ben  j á r  vele." — „Legyeit  | 
a z t á n  okos az cin b o r o z  i ly  ott félti  i ze  nős bői" — 
dtlniiyögbtt, hnziiinontóbeii Miska, de szóról szóra agy mondta el 
urának, amint Izcitve volt. — Jól esik az embernek itz ilyenekre 
is visszaemlékezni,

Egy kis tiiba. Egy főrti-öltönyraktárlui beállít a minap 
egyik jo ismerősünk, ki ott már többször is meg fordult. Szo­
katlan nagy kiabálással kezdenek velő az illető segédek társa­
logni. Ez csak tűri egytlnrublg, végre okát kérdi, miért kiabál­
nak most egyszerre annyira hozzá, liolott ö a legkisebb szót is

igen jó! meghallja? - -  „Bocsánatot  kérünk" szól most 
h?i in M a, t  .ny' g° nd?r .feí Ü.Segéd> e* ész Hiedelemmel, „azt
ha l lo t t uk ,  hogy a tek i nte teb  urnák ecv kis h i b á í a
van. A vendég jóizüt kaczagott e naiv mentegetőzésre mert 
az igaz, hogy igen kurtalatásu, de egyátalában nem siket

bjermekember. Nem régen halt meg Nagykállóban eev 
izraelita, ki jóval megnaladta a 100 évet. Midőn 94-dik évében 
járt, egy közeli rokona halt meg 73-ik éves korában. Temetésén 
az öreg izraelita is ott volt s midőn rokonának holttestét mes- 
latta, megcsóválta fejét s így szólott: „H m I h m I h o a v k e 11a 
gyermekembernek me gh a l n i ,  az idős em ber  pe d ie  mes-  
m a r a d.“ -  Ez az idős ember ki a 73 évest, gyermekember- 
nek tartotta, elő példával megczafolta azon scrupulosus nagyhírű 
angol orvosoknak ijesztő tanát, hogy a pipázás a belőle származó 
n í c o 11 n es n a r c o 11 c u m miatt, az egészségre igen veszélyes 
halassal van; mert az öreg Izrael szájából soha ki nem szakadt 
a kurta szara pipa s belőle a legpogányabb erejű kapadohányt, 
a legnagyobb elvezettel füstölgette. j(

Egyveleg.
Deák Fereacxet, hazánk e köztiszteletben és szeretetlen álló 

nagy fiát, újév első napján, az 1861-ik i országgyűlésnek több Peslen 
Kiűző tagja s a főváros több előkelő polgára üdvözölte.

, ,S l^P földbirtok. Herczeg Esterházy Pálnak, hazánkban 52 
uradalma: 532 helysége és 276 pusztája van. Tesz e földbirtok üsz- 
szesen: 1150 hold belsőségei, 101,300 hold szántóföldet, 58 700

-Ön £ ! '  550 hold Sl61löt' 73»650 l,old le6el4L 3900 hold nádast, 
a29,000 hold erdőt, —  s Így az összes fö ldb irtok: 568,250 holdat 
tesz; holdját 1600 Q | ölével számítva

Idő-jóslat. Dr. S o f k a  szerint, januárhó enyhe, száraz idővel 
kezdődik; —  G-lól szelek jeleztetnek, melyek 12-tő l 16-ig  gyakran 
Ingnak ismétlődni. 6. 10-én hó, úgy 15 és IG is ; később is koron­
gos és szeles. 20-ára hideg, mely 2 7 -tő l 51 -ig  tartósan beáll. Alaki­
ban, e hó jelleme nedvesség, hó, szelek és hideg.

Telephon. így nevezik azon eizköil, melyen villanytelep segélyé­
vel a hangot tetszés szerinti távolságra lehet vezetni a a hang a modu- 
latioból épen semmit nem veszt, csak erejéből. E tárgyban a bécsi aka­
démiában dr. Pick kísérletet lett a az egy csőbe beteénekclt dallamokat 
meglehetőa távollevő teremben érlelmaaen lehetett hallani, a hang 
nem hasonlított az emberi hanghoz, hanem a gordonka hangjához.

RÓgí pSr. Barczelouában ismét azon érdekes pör a közbeszéd 
tárgya, mely már 1862-ben is nagy feltűnést okozott. 1845-ben ugyan­
is titokban eltűnt Fonlanellas marquisnak, a város egyik leggazdagabb 
bankárjának kisebbik fia. Azt gyanították, hogy rablók vitték el. A osa- 
lád igen könnyen vette a dolgot, a elmulasztotta a szükségea kutatásokat 
megtenni Aaoubau mindamellett a raarquis az eltűnt fiút, Don Claudiust 
tette halálos ágyán álalános örökösévé. 1861-ben visszatért az eltűnt 
6u Barcelonába, miután atyja halála hírét meghallotta a idősebb testvé­
rének Lambertnek bemutatta magát, aki őt meg is ismerte. Azonban a 
meghalt marquia egyik vejének alkalmatlan volt e visszatérés, az elve­
szett fiút elfogták, törvényszék elé állították a mint csalót gályára ítél­
ték, miután a védelmére rendelt ügyvéd liiokszerü utón meghalt. Most 
egy uj védő lépett föl, ki azt állítja, hogy oly okmányok vannak kezében, 
melyekkel kétségtelenül bebizonyíthatja, hogy az elitéit az, akinek ma­
gát mondta. A pör végét az egész vároa feszülten várja.

H ib a ig a z ít á s .  - Lapunk utóbbi seómábuu következő saj­
tóhibák igazítandó!! k i.  Az 1-aö oldal 1-sö csikkének 4 5 - ik  sorában 
ehelyett, élnünk; „é lü n k " , ugyanott, az 51-dik sorban, e h s s e r e n -  
c s e „sscre lo t" ; az „Iroda lom " rovat 1 -só sorában eh . c z i ni a I a 11 
„czini a la tt" ; a „N y ílt- té r"  rovat 11-dik sorában eh . h u s i  „bécsi."

NYILTTÍR. * )

*) Eléggé aajuoil Szork.

Az általunk —  a kereskedelmi iljnság meghívása folytán 
múlt év utösóján rendezett tánczeslély alknlmából azzal vádoltnlunk, 
hogy vendégeink egyrészét néniül nvuívon irt levelekkel hívtuk meg. 
Miután ily levelek létezéséről saját szemeinkkel meg kellett győződ­
nünk, ezennel nyilvánítjuk, hugy nem tőlünk eredlek, létezésükről 
egész a tánczeslély kezdetéig nem volt tudomásunk s átalábuu tiszteli 
vendégeinket, kivétel nélkül élőszóval hivattuk meg. Mivel pedig nz 
elkövetőit botrányt azun körülmény is neveli, hugy a kérdéses levelek 
a lehető leggyurléhh irályával és németséggel irvák : sajnálkozásunkat 
nyilvánítjuk afelett, hogy köztünk ily könnyelmű és jogával visszaélő 
egyén találkozhatott és a magunk részéről tiltakozván, az ügy nevetsé­
gességét ezennel teljesen reá hárítjuk. Debreezon 1865 január íl-éu. 
Ilaltny Kálmán alt, Elinni Aurél sít, Tikos István ak, reiulező-tagok.

* )  K ruvnthaii közlőitekért csupán a ssjléhaléiág Irányáéin lé­
iétől a s z e r k e s z t ő s é g ,

Terménytár.
D e b r e c z e s t .  J«„. 7-ké„ (Heti üzleti-szemle )  A folvő hé-

“ “  “ * >»*“  « - «
elkelt, de ezen ar nem szolgálhat irányul, mivel az illető vevő egy pár
hónappal ezelolt kötött szerződés következtében, ilyen nehéz rozs száSSi- 
lasara köteles es 82 fontos rozs csakugyan ritkán található Egyéb gab- 
uanemueknek „em volt forgalma. A hetivásáron következő árfk alakül-

90 Q.VI T i  1 fr '  í 0 - 8 , fr t 20 kri 1 5 — IÓ kr; árpa
frt 10 íó 'k r  r / m -  A  f 0 - 5 0  k r  “ b 75 ~ 8°  kr’ kökoriezu 1 frt 1 0 - _0 kr. Az időjárás változatos. A v i z k e r e s z t i  o r s z á g o s  
v u s a r u n k f .  ho 8-kán kezdődik. (B.)
, D e b r e c g e u .  Jan. 3. (Kicsinyben.)1 Tiszta boza 2 fr t  10

i r ‘f ,H o T r eSz h r ,krooÜe S '  f f ‘  5, kr■ rirP** -  fr l 94 kr. kukoricz.
24 fr t  széna T i  n e 1 fr ‘  30 k r  Egy «<donnz-
Hi i'i Z  f  k r- 8zalnla -  fr t 40 kr. I font szalonna 36 kr. 
disznótora 16 kr. marhahús 13 kr. só 9 k r. 1 iteze disznózsír 44 kr.
. 1 - f r r VaS" r - Bgy pSr Í írn,os "k ö r 140 frt. egy pár « igó 
teken 100 frt. negyedfn tinó párja 150 frL harmadfü tinó párja 75 frt

páfja I 8 rr r t |,“ r j '  57 fr ' '  Íg*S 10 P<rja 70 fr t ' Ser‘ “  p<rj* 40 f r ' '  i “ h

kr 9 rULCÍ‘ . 3° '  ~  T'  buEa 2 fr l 25 kh  kétszérea 1 fr t  50
kr rozs 1 frt 25 kr. arpa -  fr t 75 kr. zab -  fr t 85 kr. k.koricza -  frt

hús V k r T s O  30 ^  ~ kr'  Mén"  '  f r ‘  90 ^  ‘  f° " 1 m" ha'

a A j* " -  5-én tartott heti vásárban a ter­
mények s élelmi czikkek ára következő v o lt: Tiszta buta mérője 2 frt 
40 kr. kétszeres I fr t 60 kr. rozs 1 frt 15 kr. tengeri 1 fr t  20  kr.
arpa Irt Itr. zab -  frt 80 kr. bükköoy -  frt —  kr. lednek -  frt
—  kr. köles I  frt 60 kr. kása vékája 1 fr t  30 kr. patzúly 1 fr t  60 kr. 
kendermag 1 fr t 50 kr. kolompár vékája 40 kr. lencse itezéje 5 k r. bor- 
su ü kr. zsír —  kr. olaj 20 kr. szalonna mázsája 24 frt. szalonna fontja 
3 .  kr. sertéshús 14kr. marhahús 11 kr. hizotl liba 2 fr t 2 0 kr. sovány 
1 f r l  20 kr. tojás dombja 2 kr. (V .)

f t y u l a .  Decz. 30. —  Buta 2 frl 20 kr. kétszeres I  frt 70 
,r° IS. fr' 30 kr- i r '’" 1 frl kl- * *b « fr‘ f«  kr. tengeri -  frt 

90 kr. köles -  frt - kr. 1 mázsa szalonna 34 frt. széna 1 frt 40 kr, 
sziduia -  frt 83 kr. I  font marhahús 14 kr. (D. F.)

®i» .V á l la i t .  Decz, 30. —  T, búza 2 frt 40 kr. kétszerez i  frt 
80 kr. rozs 1 frt 20 kr. árpa 1 frt —  kr. zab -  fr t 7 0  kr. tengeri -  
frl 86 kr. köles 1 fr l 30 kr. 1 mázsa szalonna 20 fr l —  kr. 1 font 
marhahús 13 kr.

N a g y v á r a d .  Decz. 20. — T. busa 2 frt 36 kr. kétszeres
1 Irt 50 kr. rozs 1 fr t 10 kr. árpa -  fr l 90 kr. zali -  frt 70 kr. ten­
geri -  frt 98 kr. köles -  fr l —  kr. I mázsa szalonna — frt. széna -  
frt -  kr. 1 font marhahús 13 kr.

N y í r e g y h á z a .  Decz. 31. —  A mai napon tartott heti 
vásárunkon, a gnhunncmüek következő áron keltek, u. m. tiszta busa
2 frl 4 0 — 50 kr. kétszeres 1 frt 50— 60 kr. rozs 1 frt 2 0 —25' kr. 
árpa 95 kr — I frl. zah 70— 80 kr. tengeri uj 1 frt 1 0 - 2 0  kr. köles 
I Irt 20 — 3(1 kr. kása 2 fr l 5 0 - 8 0  kr. passuly 3 frt 10— 2 0 kr. CK; B.)

l ’ c k l .  .Imi. 5. A ga h o n a ü z l  e t be n ma csend uralgott; a 
kereslet igen középszerű v o lt; csupán busára volt a hangulat némileg 
élénkülik s ehliöl is leginkább a küzé|> minőségű kerestetett. Eladstott 
összesen 7— 8000 mérő, változatlan árakon. Rozsból nem történt emlí­
tésre méltó eladás. Árpából mintegy 3000 in. kitűnő minőségű kelt el. 
A repczeüzlet csendes, forgalom csekély.

S a r k a d .  Decz. 29. —  T. búza 2 f. -  kr. kétszeres 1 f. 
50 kr. rozs I f. —  kr. árpa -  f. 70 kr. zab -  f. 70 kr. tengeri -  f. 80
kr. köles -  f. —  kr. (B. A .)

S z a r v a s .  Decz. 30. —  T. busa 2 frt 50 kr. kétszeres 2 frt 
I — kr. rozs 1 frl 10 kr. árpa -  frt 85 kr. zab -  frt 70 kr. kukoricás

-  frl 90 kr. kulim I Irt 10 kr. egy mázsa szalonna 20 frt. széna -  Irt 
90 kr. egy font marhahús 14 kr. (V . P.)

T a s i l á d .  Decz, 30. - T, liuiu 2 frt —  kr. kétszeres 1 frt
io  kr. rozs 1 f, kr. árpa -  f. — kr. zab -  f, 50 kr. tengeri I  frt
10 kr, köles 2 frt 10 kr. egy mázsa szalonna 18 frt, aséna -  frt 35 kr, 
egy Iónt murlnduis I I  kr. (A . L .)

H é e s i h U rzv  á r f o ly a m a .

J a n u á r . 1 »■ 3. *• 5. 0.

5°,-*s Molalliques ltltl irt. 71.70. 7 2 ,-. 71.85.' 7 2 .-.
| ' i “ „-e» nemzeti hitlcsüti HIÚ frt. 79 00. 8U.—, 79.70. 79.90.
I 1 HŰ!) sors. kölcsön 109 IVt. 94.75. 94,70. 94.45. 94,95.
j llltelinlázet részvényei 174,50, 175.60. 172.50. I77.2U.
1 Bankrészvények 780. 781.—. 781,-, 782.-,
í Ldtithttii Miliők 115,'JA. 114.80. 115.=, 115.-. — ,—

lizilsl 11)0 frl 115,75, 114,50. 114.50. 114.25,
| Arany 1 db. 5,46. 5.47. 5.41, 5.46. - s -

mester és rendező lírdődy László, úgy szivén találta n ráment) farkast, 
hugy az, élűt nélkül rugyoil a gyepre, ligy másik farkasnak lábalt ( i y ö -  
r i Ferke, az én k é I c l ü v ü in mid törlő Össze, hl ürUmébuh elhajítva 
s már töltetlen puskái a ráliusalt s megszédüli ind gerlnczérn és midőn 
érezni kezdd, hugy zsákmánya él s mozogni kezd; megmarkolta fülelt, 
erösun. Ijedtében egyezni akart a farkassal s teljes erejéből kezdé kiál- 
tű n i: „Eleresztenélek én téged, ha tudnám, hogy nem bántasz engem." 
Hangos kuczugásru iudlld a közeledő E r d ő d  y l ,  Ferkének a farkassal 
való kiegyezkedési hajlama. Nem lőtte, le a fő mester u farkast, sem 
agyon veretni nem engedd Győri alatt, hanem lenyomatván s üaszeliö- 
tóztetvén, nagy Iriumphussul vitette a társaság elé. Egy dombocskán 
csöveket veretvén le, a farkast hozzá kőlözlelle s kiszenvedett társait 
kétfelül, hasra nyujlóztntlu.

A hajlók háromszoros napi d ijt kapván, a debreczeni 1) o k á k el­
kezdték a muzsikát. E r d ö d y ugrott először tánezra. Sógora I* a t a y 
sem késeit. Hangosan pengette vas sarkantyúit Reviczky. B « I a z n « y 
a pocsaji birónél forgatta; inig o C s á k y a k ,  H h é d e y c k a  városi 
dámákat vitték iáuezra. A katona-lisztek s a fiatalok a comtesseket és 
kisssszonyokat szorították, A vadászok, agarászok, sőt a hajlók is be- 
lenielegedlek s láncéba. Isten szent ege alatt, sik gyepeu feszesség nél­
kül fo lyt a tánczinulatság, délutáni 5 óráig, Ekkor lt h é d e y ráhuzatta 
u H á k ó c z y -í n d u Id  t s ennek kíséretében húzódott a társaság Esz -
I á r b a, E r  d ő d y lakába.

lihédey meghívására másnap az egész társaság Váradra indult. A 
városon kívül levfl kőliidnál összeszedtük magunkat: legelöl az elnök
II hé d u y lovagolt: s kél C s á k  y mellette. Utánuk II li é d e y Ferencz, 
IIu  v i c z k  y v e I és l l e l e z n a y v z l ;  R r d ö d  y, B n d a l i á z y  Lé-  
v n y v a I : I) ö m s o d y a két D o li u z y v a I. A két döglött farkast vivő 
szekéren én, II s r n és F a 11 y u agaraimmal; a szekér melleit kétféléi 
Antid bátyám és Lajos öcsém. A szekér ulejéa levő farkas mellett, fekvu 
s I I e c l o r ; ti szekér hátulján kötve levő élő farkassal szemben G y ő r i  
Ferke, duplámmal, A második szekér elején az agyonlőtt farksa és llégy 
vadász, kétcsövű fegyverekkel, A vadakat s legyőzőiket vivő két szeke­
ret, két szekéren 12 vadász követte. A fedezetei 12 Hutai agarára képezd,

P ü s p ö k i b e n  már a lukosok, — iljah, gyermekek a feliérsse- 
uiélyek — kezdték követni se egyesült vadász- és agarásztáraaságot. 
Várad ulczáin már annyira seapurodult n néző sokaság, hogy a Rédey-

liáz kapuján alig tudtunk a nagy tömegtől brlmtnliiL Az ulczáü végn- 
kusszs nem látszott nz éljenző népnek,

Ebéd vége felé igyszóll hozzám II h é d e y Lajos: „József szom­
széd I adja nukem a „ l l u c t o r "  agarai, válassszou értő ezugJohnból 
12 ökröt, szekerestől, ckeszcrazámmal, harangokkal, csöngőkkel együtt; 
még a kórusukéi Is odaadom hozzá a u folyó eszlendőüeii én llzulem 
őket. „Méltóságún uraiul —  telolék, — van iiekuiu tizenkét öhrtlni — 
s bízom ajd istenbun, hogy míg élek, ad nekem mindig 12 ükről, de 
uzt bizonyosan tudom, liugy lm n „ I I  e c I a r " - t  eladom, nem lesz ne­
kem soha többé oly Jó agaram. Engedjen meg bál méltóságod, hogy 
iiem odorul" Itt szive mélyéből felsohajln Jó atyám, Néhány holnap múl­
va, —  folytató bestédét atyám —  egy, kéteazlendeig bizsuiban tártul! 
ifjú ur, betegségem elolt elloplii a K h é d e y nek 100 sertésért eladta 
kedvet II o c I o r  o ni a t.

Könyező szemekkel, nagy elkeseredéssel nyilvánilá édes ulyám, 
hogy nem uiulattutliul engem töbhé az agarász hestóriákkal, mell főleg 
a „H  e u I o r “  elorzása által okozott családi szerencsétlenségekre * ) 
visszaemlékezés, elinegyeugülétbe hozhatná.

Színház.
(Sz. T.) .Isti. 1. „A  k é t  d a r v s a  y ." Történeti d rám a i ste- 

kaszban: irta B. .1 ó a I k a Miklós. — Az újév, lugalább színházunkra nézve, 
szépen köszöntött be. A zárlszékek és páholyok nagyrészt talvc, az eme­
let és karzat tömve vallunk, ml, a jelen körülmények között, nem min­
dennap! tünemény. Az előadás, ügyet kisebb hibákat leszámítva, elég­
gé jól sikerült, Z ü I d y (ApaHj, B i h a r i  (Barcaay Mihály), F o l t  é- 
ii y I n é  (Bornemissza Anna) Jól játszottak, bár Follénylné szavalata 
most sem volt a modorosságtól teljesen ment. Z 6 ; d y u é kedélyes Or­
solya voll, de annál követelik Hitet tanúsított S z u k á I, k i Barcaay Lász­
lót ttemélyutllé, B a n k á i  Rózis (Zaólla) Joliban Is tudott volna Jálstu-

” )  Atyám elöudásából ludoiii a családi azereucsélleniégeket. A lő 
okozó neve sem titok előttem, azonban az elhaltak Iránti kegyeletből 
elhallgatom. N. I.

ni, de iigylálsilk, szerepéi nem lartá méllóiiak orrú, hogy egyes llnu- 
mubh árnyalatuk tanulmányozására gondot fordítson. Felvonások között 
II á u z Muriul zenckiiru közlatszés mellett működött.

Jan, 2. „A z  u l k é n y u z l e l u l t  f é r j . "  Tréfli I l'slv, Irts 
T h l b o u s l ,  fordította B tu  r d ii l ie I  y I Kálmán, ét „ O l i o u f l e u r l  
n r  o t t h o n  l e s z . "  Víg uperelle 1 l'slv, Francaiéból Ibrdllulla T í r ­
na y Pál, zenéjét szerűé 0 f i  un hu eh. A vígjátékban F o l t é n y i  ( II I-  
pollte) és S z a k á i  llózii (Cuusurlne,) sok Igyekezetei limuiitotlak, bár 
az utóbbi Játéka, szerepét hihetőleg nem olvasván elégszer ál, nem voll 
oly kerüli, összevágó, mini e derüli első ét máiudlh elöudslásskor. Az 
o|ierellelieu F n 11 é n y I (Choullenrl), II e s z I e r (Buhylua) és T I m á r- 
né (Kruestlnui érdemelnek említést, kár Timiimé ízléstelen üllözhodésa 
nem hagyható megrovás nélkül, mliiltzlnlén az sem, hogy S z e k á l  Ro­
zs, ChuulleurI estélyén uz előbbi vígjátékban használt reggeli pongyolá­
ban Jeleni meg. Bo k o d y  (Pclterman) túlzott, Kü r 0 a y Ilka (ttalan- 
dnrdnd) elemében volt. Közönség nem nagy számmal.

Jan 3, „X II K á r o l y  I I ö gén  s z i g e t é n . "  Vígjáték 4 felv, 
Angolból forditutlu K. ,1. Ar. előadásnak ü i l l d y  (X II Károly), F ö l té ­
li y I (Brokk Áilám) és S z e k á I llór.n (U lrihn) játéka kölcsönzött érde­
kel. B z u k é l  (Illettel)és B o l t o i l y  (Merleld) mint szurelmesek, egya­
ránt gyöngék voltak. F e h é r v á r i  (Mukehnkl) comlcns jálélui tsjisot 
aratott. L i g e t i  (Bkioldsen) és BI li a r  I n é (Evu) Igyekezettel játszot­
tak, bér ez utóbbi szerepét B á n k i  i ly  Emíliától szereltük volna látni, 
Leverőleg kevés közönség,

Jen 5. „A  ne 1 1uI I o r o n y, v a g y  a hnn és bun  t e I é  t  
Uránia 0 felv. Irta "11111118 Sándor, forditutlu C s n t ö  Pál. Az est i l l ­
etőségének koszorúján Z f l ld y  (lliirldon ), kinek neve n szlnlupliól té­
vedésből kimaradt s C s n b u i i i é  (Margit) osztozol!, lüknek álgondon 
agyarául művészi Jáléku 11 kisszámú közönség kféidemlidl lupsuibun té - 
szeaull. Fulumllteudők m ég: I I I  k i í r  I (llólturl), S z u k á i  (Sándor) az 
e lő tiö r fellépett K o v á c s  József (O rsiid). B u k u d y (Lntidryj.

Jatt. 0. Népelőadásul „A  k é l s z o r v n  e m b e r . "  Bzlnjátég 5 
felv. Szilire alkalmazta B e n e d e k  József.

Református Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061
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90“  Á R JE G Y ZÉ K
ax „ Is tv á n 11 gő zm a lo m  

gyártmányairól.

( Debrecenben költségmentesen . Aés&péusfiteiés ) 
mellett^ o s itrák  értékben Aötehiettsrg né lkü l,.)

A. asztali dara nagy szemű -  12 fr l.*  — k r
B. ugyanaz apró „  -  12 B —
C. dara középszerű -  -  -  10 „  —
0. k i r á l y l i s z t ............................ l l  w —
1. lánglifizi -  -  -  -  -  1 0  a —
2. m ontlisz i -  - -  - -  9 „  —
3. zsem lyeliszt -  -  -  -  „
4. fehérkenyérliszt 1-sfl rendű 6 „  —
5. ugyanaz 2 -d ik  „  -  4 „  60
6. harnakenyérliszt -  -  -  3 „  20

Kétszeresliszt -  -  -  4 „  —
Rozsliszt t - s f i  rendű -  4 „  80
Rozsliszt 2 -d ik  rendű •  2 f r t .  60 k r .

00. árpakása ....................... I I  ,  -
0 . árpakása ........................ 10 ,  —
1. árpakása -  -  -  -  -  9 „
2. árpakásn -  -  -  -  -  7 „  —
3. árpakásn -  -  -  -  -  5 „
4. árpakása - - - - -  4 „

Árpaliszt |  „  fto
Durezo -  -  -  -  -  I „  —
Lúliliszt 1-sft rendű — — 2 „  —

„  2- i k ..........................1 |« 20
Korpa - ................................„  70
Buzaulj . . . . .  i  „  f»0

W  Minden zsákért 1 f r t.  5 kr. le lize iendft.
E helétet azonban n vevó viiszakupjit, Imi n zsá­
ko l, ;u  elv ite ltő l számított legfeljebb 3 Itó n ln lt,  
hiba né lk iil, bérmenteseii visszaszállitja.

Debreoteo 1865. Jtn.

íetP. Hirdetés.
S*. hir. Utibrticznn vitrint lUrvénynittktt mini 

tfyiimliuliítiiu rüti/,írül kozlilrrit iittn ltk : hogy 11 
I l lő  k i Muftii liiliijiliim) Imr, tmioitíV n onxitilutii 
Alliipoibiiti lilvb |ii'i!ru-«/.iiin-mitrloni iiitiimilnin 
iSÖS-illk itvl jnnitúr ilt-knn il. i>. 10 ómkor Deb- 
recnmbim u vilroaliűt kis liiniicalerumiibnii lur- 
Unriit nyilvúnim itrvi'nl»iiri 18011 iívl ili'i'ZiMiibnr 
a i- lg  liHixnnbórbo fog iid iiln l; moly hulitrlilltig 
ii keíllf bdiiiilpiiiuzol folixoroll »,itrl iijitnlnluk Is 
olfiigmltnlmili i tix Arvorósl fnltitloliik, molyoknok 
músoillk pimtln n x u i íi i I  iix  itrvnrolttk u 17,<100 
nfrlhuii lilklitlluiiilú itvl linsxoriliititiiik 10%-Al 
b lnítp itn /lll lolnnnl lurloximk, SmiIió Imrii tdr- 
vttnywtiikl tumlosiioknitl ( PiMorlIu nlotn 075 sxAm 
itlull) ~  klliox ti xitr! n,|ilnlniiik Is Inléxonilllk, — 
inoglokliitliolók losmok. — Koll **. klr. Oooro- 
t'ron vinni lorvitnynxitli«iiu<U mint gyitmbntóntg- 
nuk 1804 linuxemkor 32-kiln Inrlntl iiliintbAI. —

A debreczeni első nyilvános

V A Ü l é l l l Y i B B l 1
( C z e ^ l é d i i f e z a  M a f l k i i l i á z  )

í | ajánlkozik mindennemű varrások teljesítésére. Ugyanott kaphatók Vftw'i'ogepPli gyári áron, :» rv i
' | jótállás mellett, 30 f  o r i n 11 ó I f e l f e l é .

Az intézetben mindennemű

£J(Sa=. ra>rő,rg r̂avr».r̂ t i

l úgy a megrendelő, mint az intézet szövetéből, szilárdan, ízléssel és divatszerűleg késziltetneb, mirenézve 
különösen figyelmeztetnek azon t. ez. hölgyek és urak, akik téli öltönyöket gyorsan készíttetni uhajtanak.

I Az intézelbeli Mmsietnyounla nemcsak több ezer minlával rendelkezik, il e e g y l e g ú j a b b  l a- 
I á I m á n y s e g é l y é v e l  m i n d e n  l e h e t ő  á b r á t  l e m á s o l

Az intézet mindent elkövet, liogy gyors szolgálat, lehetőleg jutányos árak és minden felett 
szilárd munka állal a t. ez. megrendelők tetszését kiérdemelje s a v a r r ó g é p e k  i r á n t  1 e 1 k i i s m e- 
r e t t e n  k e z e l ő k  t á m a s z t o t t a  e 1 ő i I é I e t e k e t m e g s z ü n t e s s e .

V id é k i m e g ren d e lések  le v é lb e n  is  e lfo g a d ta tu n k , g g o rs a n  és 
p o n to s a n  te l je s ltte tn e k .  I 3

P. Hirdetmény.

F c n y l n l a  i i i i ‘ s i i , v l t » i a .

Van szőrméséin tudatni a l  ez. közönséggel, hogy f é l i y l r i l ó i i i a t  jllzeglé il- 
llteza 27. sz. iizv. Szikszayné assz. házában) mely esni- és ezélszeriiség lekiiile lebeii iá m - 
siinkban páratlan s a legelső béesi és pesti lenykép-mülermekkel velélkedhelik, a mai 
napon megnyitottam.

A  levett képek i t t  heti/in» t j'm junk lehrtlí rs iin in l én iilé .i.iv l k iá llít ta tn i.

h:

8 x a h A J ú x »n I1 in, k. jttgyxö

° \  Í U  x álalánns kedvességben levő régibb ^ 3

s n legjehisb uj V ir i t g . .  k o n  f f  >o
  mttldség• és meoagaodai ) o

. sági magvaknak. ggiimUlcs•  Vo
c<  cserjéknek, rontsuk és georgU ) o  
M  Máknak S dalik év folyam i ki- >o 

mutatása  tőlünk alnlirlnklól, tlehre- ) o  
o< esetiben .éroh Manó és Társa  ) o  

uruknál van Intéve, kik ily  k im iitntáisiil kész- ) o  
o< séggel s ingyen kedvoskeilnuk, egyszersmind v® 

teljeuilik n nálunk leendő szives tnogrende- 
léseket, melyeknek elegei tenni, kiváló gon- U , 

^  étink luond. ^
^  K rlürl I8HÍI, jutiuárliőbau. 
o<

f f m T n r t f i J T f f T r t f v S

1 - 3

PlatzK. és fia,
porosz királyi udvari virágszállilók.

12 darab első 
0 ,

másolat

A  v  a  lé *  s

ló l je g y n ln k u  h ó r ly n <1 Irt — I
a no
i  „ -  
•« .. -  
i  -

i w  ,. -  
9  ..

I O  ..
f i  ., -

K U z ó p i i n g y e ó g u  k é p  első példány . .
„  „  másolat .......................

l . e g n n g y o h b  első p é ld á n y ........................................
másolat . . . .  .

C ' l i r u i lM l« l l< 1 p .  nagy m e llk é p .......................................
láljegyalakn-kép . . .

Kién ti| találmányit ehromo-képekel, melyei, üde.lerméarnlhü szitiezele párntluu- 
nak mnndhaló, a I közönség Ügyeimébe különösebben is ajánlani el nem niuluszlhalnm.

12 látjugvnlukn képnél k é l ,  34 példánynál li á m m  Alit,« vételik li'l 
I Ie k  111il tt 11 a r e z k ép ok, Iá  j k épe  k, szóval mindennemű nuisolalol. a l e n- 

t e h h i  á r u k  m e l l e i t  készülőinek,
V T  <'l*i uiiifdképi'k ( H it t l i 'm j l'eultu 'tutvún, ntiUujun m m ru ilr l/ itv lt. Inti - 

m ikor tutK lIílllhe tük  /w/t/es liU je jijinhtkn kép 40 kv jdvttl kapható.
Vállalnlnimil a nugyérileniü közönség szives pártfogásába ajánlva — 

iMuruiltam tlelireezen 18ÖIÍ, jimmtr 7.

U rn á in
■ ll leslésx és fényképész

Debreezeni származású, azonban isméi ellen tar­
tózkodást! és keresztnevii S z e b e n i leányok, özvegy 
G ti I y á s Mihályi].' h a j t ő i  Erzsébet lólábával meg­
nyílt örökségről oly felhívással értesiltetnek: misze­
rin t 80 afrt készpénz örökségük átvétele végeit, e 
törvényszéknél —  ezen hirdetmény heigtalásától szá­
mítandó egy év és egy nap alatt jelentkezzenek; 
ellenkező esetben az illető örökösöknek fogván az 
kiadatni. —  Kell Debreozenben a városi törvény­
széknek m int gyámhatóságnak 18(14. évidéről. 22-én 
tartolt üléséből.

Szabó Józse f  
2 3 jegyző.

Juh-eladás.
A n t« n k á c s i és sz. in ik  1 ú s i uradalmak 

részéről 3 3 0  d a r a b  h í z o t t  O r e g - i i r t t  
és a n y a ju h  eladandó. — Venni szándékozók 
Munkácson az. uradalmi fötisztséji irodájában 
értekezhetnek. 2 :i

Ilii?. Árverési hirdetmény.
S/.. hir. Delimben túrós l»rv!ínysi.iíht:ii»*h ii*lt*lí- 

kiinyvi tmuicsíi úttal hö /itirrt1 lútclih, m iürciint S p o rn i 
,lúno»ii»k s iií júni'h K n \ I i x KuUliniitih l'im v- ( lír.e» - 
húrom városj ulcxui 1636 sr.úmn 500 ulVtni husult 
liúr.uli, 1865. úvi junnúr 11, s/.nhsói; IVIitnúi
13— ik niipjuiiiiih i í , ii. 2 tinikor n liriNsr.intin liii tumlti 
nyilvúnoH itrsrrós iiljiín hirtiihig »•! rouimh mlulni.
Af. árvrrOsi feltiMHck n Iflrhtiivalulm il mculvhiutrt- 
ln li i i ’k. — Koli Drhvi’vziMilH'U ii u irosi loiNviiy.sí.i'h 
It'lrkhtinyvi limncsiiiiuk 1861. dmv 11-ltón int lőtt 
ultisúhol 3 3

Árverési hirdetés.
Sz. kié. itrbrerz.en város Uirvényszékének te lrk - 

Itünyvi Iniiáesa által Inizbirré tétetik, iniszczhit Jeuey 
liiuéué l t o t  k a i  .lulefának olepi puzztan levő 10,1 Vő 
ultira hersiill V s :l , rész nyilat Inttyufilhle. a rnjtn levő 
tluzilnsáiii épületekkel euytltt iH llő , február 7. siuk- 
ség esetében inntviius í - i l tk  napjainak il e. I I órán 
n helyszínén tartamié nyilvános árverés utján hlróilep 
el lüg miniül. Az árverési lelléleleli a városi telek- 
hivatalnál nieglekiitlellietuek. — Ivrit Itebrevzenbeti a 
városi törvényszék telekkönyvi ‘ iinársátuik 18111. nuv. 
U-kén tartott illéséből. .1 — II

irtva.
ISII! Árverési hirdetés.

É ü  ! 8*. Mr. Debreezed város törvényszékének telel.-
iK rltP 'W i'íi. ®|á|ilipi;# :!!P 'f; - t könyvi tamu-su ultid kozkirré tétetik, liogy l . ász. l ó

Dániul pélerilui 1180 számú 1500 a lilru  herslilt háza 
I ktllsk földével 18(15 npril Itt, szükség esetében unijus 

15-dik iinpjiun d. u. II órakor a kelyszinéo tartandó 
nyilvános árverés utján bíróikig el fog adatai -- Az 

; árverési feltételek, a lelekbivntnl irodájábun inegte- 
k iiilh rlue li. — Kell Debrerzenben a városi törvény­
szék telekkönyvi tanácsának 18111, iiov. «-kén tartott 
üléséből ;< :t

Nro. 10,(188.

Cs. k. szab. Ilszaviilékl-vastil

Hirdetmény.
A kőxolobbi dübrooxmii iiraxilgiiH vásár alatt t8 l l5 - i l lk  évi január U -ká ló l hozáróhig 

ftn uá r 18 -kü lg , u |u lottlog C tog lód á t D obrttc iim  küxütt koxlokedö rendes txem é lv -von iilo kn ii 
k ívü l napitnln még ogy második vegyes-vm m l Tog közlekedni o ly  módon, hogy u ftehrei-xenbe 
tnenenilft, e t i l 8  óra 24 porcakor C x e g  l é d r ő l ,  n l'est leié menendő pedig e n l i l O  óm  2H perez- 
ko r De l i  r í t t ) z e n b ő l  indu l ol, *  '

. m e lle it ii P e tlle l egyenes o ttx e k o ile lé t s pedig Debreczei fe lé : n
P e tirő l 5 ura 35 pe re iko r dülu lán, Pesl felé pedig tt l'zeg léd rő l P e ttre  (i óra 2!f perexkur reggel 
elinduló vonulókkal fog e tzkő xő lle ln i. M

3 - 3 AZ l|UIgBtÚBÍÍg.

Árverezi liiriletri.
A debreczeni királyi vállótiirvényszékuek |h ü l .  évi 

ilri'Z, Ilii I l i  n. 12.18.'! szám alatt liult végzése folytán 
ezennel közhírré tétetik, mikép II o I Ii Ilikén mint fe l­
peres részére P i n t é r  Károly mint alperesiül JUH Irt 
váltói tartozás s Járuleka erejéig lefoglalt ingóságok, 
nevezetesen férll-riihnkulitiék s bútorok Kpilter test­
vérek stérbciiy iu lrzti raktárukul! folyó évi Juntiirbó 
I). napján il. c. U árukor nyilvános árverés utján kész­
pénzfizetés mellett el lógnak adatni. —  Mire n venni 
kívánók inegliivalnak. —  Delireczcn 18(15, janiiérbó 
II. — A l oes y  Józsid vállólOrvényszélii k lkiildott 
végrehajtó. 1 1

K iadó i a debrecseni s z i n U g  y e g  y I e t.
Felelős szerkesztő: S ú r v n r y E le  k.

Üebrecien. 1865. Nyouislult ■ vsroi künyvnyoradéjúbsii.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061


